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Är man rätt Himlens Lopp nu thcnna tijd be-
sinner

Sä och klsoekers Hähr/ man lättlig ta be-
»- finner/

At store btierste - kmurr then Sträle-präland

Med Jungfrun hafwek trätt/ i en klar Brude»
Stool.

Om kkoedns täcktes hoos mig wärcka och föröka
Behaglig MO-Konst/' sä fful tag gärna söka

Thet lämpa med mancer in pawärt Hionelag/
Som Aijrltgt prälar med fin Bmde-Skrud i Lag.

Äth tvär Hm Brudgum har thes Tilnamn Ssvlen gifwit/
Ty sijr man han och fig med Soolen sä förläfwat/.

At han med Henne will til Jungfru ^Cammarngää
Med tanckar/ at han ther en Maka kunde fää.

bis/ fis' ther gar uth en och will Ehr kärligt möta/
Hon will omfamna Ehr med sina Händer blöta/

Hön mystr pä fin Munn/ Hon lärer wähl förstä
Ät brännand Astar-Eld Eyrt chierta qwälja mä.

Mm iag kär gisia rätt/ Hon ffal eif eller wara
Lattliös 1 famma Soot/ som plär sin sirjt eij spara

At sachtlig smnga sig in uti alles Bröst: '

Herr Brudgum t Ehrt qwaal rm fatter Roo och Trist.
Ty hon wilstänckman pä) fig öfwer Ehr warkunna/
Och Ehr skiön ^leclicm moot Eder Soot förunna/

AtJ Ehr nöisa kan af Hennes Dvgde-Art
. Sä länge Ltsf och Blod I Begge hastven qwatt.

Ach lycklig äreN I som kunnat nu bekomma
^sDa när in pä en Höst/ M fädan fa^er Blomma/

- A Hwars Dhade Roosors gMntz städz stär i fullan floor/
A Fast nu pä venne tstd mehr Marcten föga groor.
FA mörcka NÄters längd eij mehr ma Ehr gruftva/
Ty I . nu fängat haen en ,ä behaglig Dufwa /

Söm med fin spaka Att tan wÄ all ledsamheet
Aördri-stva:hwad mä tä Ehr göra mehr förtreet?

Hon fägnas och utaf Ehr Dygd) och Lärdoms Sttälar/
Fast uti Echtastand inskänckes Särge-stälarr

Sä weet hon doch lijkwäl at them Ehr stomheet kan
Förliustva/näst GUDzhielp/ som suurt giör sött försann»

Bytt Armoäeus hän/ tU har tis här at glöra/
'TN tvill doch Enlghect bland Echw-Fälck föMra:

Bott dlomi Bröder hän I ha'«n ch tadla pä
*
Hwad GUD hoopfogat har thet mäst doch stadigt stä.

Rättfaedigheetens Gool/ Ehr altijd Nädigt hägne
Och med fitt.glädie Lius Ehr Hierta» liufltgt fägne/

At I ma städz hwar an/ med Kärleck/Sämia/ Two/
Bemöta/ tllsJ faan bland GUDz Utwalda boo. >
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GABRIEL HERPMAN.

Aär man som nockast sig GUDz Wägar föreställer/
Straxt man afhäpenheet sin mänga ansiag fäller/

Lä mast man wara still/ uti forundran stä/
Och see hur" HErransDoom t stor tan för siggä.

Den som sig östva will t Bootltg Konster rara
Han sär i Ungdom sin/ eij ttjd och möda spara/

Men träla mäste han tä andre hwtsta M /
.Om han will skära op/ mäst han tä tijdigt saä.

Men märck GUDz Doom ochSluut/emedan han sä waackar/
Och öm en beta Bröd etj kan sig gtöra tanckar/

Weet en af nägot huus/ lher han kund krypa tn/
Lä han sin älders ttjd mänd hafwa uti sinn.

Doch tagar HERrensa/ tä han om Bröd mäst qwijda.
Sä män hans Mer groö/ Wvt han mäst MognanWa/

Tä han mast hputzwil gaa och wancka i oroo/
Sä bygges af en an' thet huus han skall beboo.

Rätt tom en Farkost tä han sort af wädret drijfwes I
Eij weet Aelfafthen hambn hwari han kunde trijfwas/

Doch när han länge sä här gärsat med förlust/
§är han en säker hambn/ och wäxlar pust i lust.

Sä ar det och med then som all fin tijd 8tuäerst
Tä han med oroo stoor sin Wetskap haar fKrmehrat-

Och klätt mäng olyckzwäg/ och utitanckar fin/
Har pärsatNatt ochDag moot mängen storm ochtvum..

Sä ssrijder omsir» fram GUDz Helga Doom och wilja
At han den som haar ondt här uthstat/ will äthskilja/

Ockgiöra den förnögd/ den ftäncka stögd och lust/
Som han har noga förr bepröfwat uti pust.

Hoo eij will sättja troo til thet tag här ttlS fattadt/
Han mä nu städa pä wärt Brudepaar Högtstattadkr

Män eij pä Brudgum wär/ som heter HrröQl.ika,
Kan sannas HERrans Dom och underlig firchyn.

Ty nrängen är Lekand hans.Ungdoms ijd och tancka/
Atsiguhr Böcker mäng en grundlig Lärdom sancka/

Dä ingen hade tänckt GUDr Doom i denne saak/
At han en Tawast Mtö/ stul sehn fä sig ttl Maak.

Ty Höör ost HERrans Doom af allo hierta wörda/
Och eij med omsara swär/ bekymbra ost och mörda/

Den samma HErren som wär Brudgum gistvit Bröd/
Han sptjtar hwar och en/ i thenna Wärlden snöd.

Nu wll iag ttl ett fluut en trogen önstan ställa/
Fördetta Hione-Lag/ O! at den mätte gälla/

Sä at the bindas mä med ftijd och Kärleekz Band/
At första Kärleekz Dag den fidsta räcker hand, v

Men när the bindas fa uti sitt Ständ thet rena/
HwK i ttn Wijsheet them/ har welat nu förena/

Bestär them Barnen mäng/ the lijk som Plantor smä
A bredd- til theras Zrögd/ kring Bordet mäge stck.

Men när the utaf ahr och älder blr^wa ttyckte
Och utas Döden sibst frän Lijfwet hädan ryckte/

Sä lätt Dem fomna in i JEsu Dtupa Säär/
Tä wäxlas Sorge-dag/ t Ewtgt Jubel-M.



Hac voto profauitur Dm Sponfam
&Skorem DikBiffimam.
JOHAN; HERPM AN.

OQ?
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Ormica? focia ett Formica, Cicada Cicad®,
Accipitri nilus: Sic bomini alrer homo.

Aurea res amor ek, binos qui jungit amantes
Et tamen ett omni, crux in amore dolens*

Node dieque furor, mileros exercet amantes^
Gaudia rara illis cura dolorque frequens.

A nobis igitur procul excutiamus amorem

Tam mala quandoquidem plurima gignit amor.
,

Non id confilii ek, tamen ett & femper amandum,
Ettet ubi hic mundus, k nibil ettet amor?

Cafta DEUS mens ek, celebrari pedore cako
Expetit, hinc caki jura ligata tori

Adprobat, & turpes bokiliter odit amores
Coslibe nec vita nos onerari cupit.

Ipfe Duos primum ledo fociavit in uno

Et licito unanimes jukit amore frui*
Ecce duos Chriftus Sando conjunxit amore

Aufpicio Thalamum (anxit & ipfe (uo.
Hoc reputans Sponsus cum Casto Conjuge firmat

Qu® funt grata DEO fosdera fanda tori,
Hac igitur Socia Tu Sponfe fruare perenni

Semper eant votis vela fecunda Tuis
Et ketare fimul Tu Virgo Sponfa pudica

Qu® quoniam claro, jamque potire Viro.
Vivite felices, & gaudia carpite quDvis,

Carpere quae Jova non probibente licet;
Nulia lues odii mutuum perturbet amorem

Vekrum, nec violet garrula lingua pium.
Vobis longaevos vitam producat in annos

Omnipotens, Vobis profpera quasque fluant.
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